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Study in the EU-Stories of Alumni
i

In order to publicise high education in Europe
and to attract and interact with outstanding stu-
dents, professors, and fellow universities from
around the world, the European Commission
launched the “Erasmus Mundus Master Degree
Scholarship Project” from 2004 through 2008.
A total of €230 million (equivalent to NT$10.6
billion) was allocated for the project to promote
high education exchange between the EU and
the world and to further enhance the quality of
high education in the EU.

In addition to drawing brilliant students world-
wide to participate in this grand project, stu-
dents in Taiwan colleges and universities have
also responded to the project enthusiastically
since 2004. To date, under the sponsorship of
Erasmus Mundus Scholarship, dozens of Tai-
wan students have gone to age-old academic
sanctuaries with profound traditions in the EU to real-
ize their dreams.

In 2006, Adolfo Wu from the middle part of Taiwan came
across the Erasmus Mundus Scholarship Project on
the bulletin board in campus. After mailing his resume
and going through strict evaluation, he was admitted
to the Universite de Reims Champagne-Ardenne in
France and the Universitat Rovira i Virgili in Spain for a
two-year advanced education program. Going abroad
for further study has always been his dream, Adolfo
said. Nevertheless, military service and financial prob-
lem have prevented him from pursuing the goal. It was
the Erasmus Mundus Project that helped make his
dream to come true. Adolfo Wu expressed his sincere
gratitude towards the European Economic and Trade
Office (EETO) for their assistance in his application for
scholarship and student visa. He is especially thank-
ful for EETO’s provision of valuable information and
for their answers to every question he raised, saving
him a lot of time. With regard to the experiences of
studying and living abroad, everything including multi-
culture impact and lively teaching method, all left an
enduring impression on him. Adolfo Wu was granted
€42,000 (equivalent to NT$1.88 million) in total by the
European Commission. This fund not only covered all
the expenses of the tuitions but also made his two-
year life in the EU worries free so he could pay full
attention to his graduate studies.

Erasmus Mundus Scholarship is a marvelous project,
stressed Shirley Chiu, a graduate of public health
graduate school in the Taiwan University. The project

not only allowed her to get acquainted with students
from various countries, but to “mix” with people of dif-
ferent cultures and religions, such experiences are
very interesting. Besides, moving among different
countries enabled her to travel frequently and to have
first-hand encounters with cultures and life styles in
various regions. Moreover, her adaptability toward
environment was strengthened unconsciously. After
being influenced by living in Germany, Norway and
France, and spending a whole year interacting with
students and professors from many countries, differ-
ent points of view have helped open Shirley’s eye,
making her realize that “openness and tolerance” are
of utmost importance.

Karen Kuo went to the United Kingdom, Belgium and
the Czech Republic to study “International Trade and
Unified European Economics.” She considered Eras-
mus Mundus Project a wise choice for a person like
her who has never been to Europe, Karen said with a
smile. During her one-year stay in Europe, she made
quite a few friends of different nationalities, experi-
enced many unique cultures and scenery spots, prov-
ing the Chinese saying “Traveling one thousand miles
achieve more than reading one thousand books.” The
stereotyped impressions she had on some countries
have been changed after closely communicating with
professors and her fellow students. In addition, cours-
es of international trade and economics help her un-
derstand more about the EU economics and markets,
laying a solid foundation for students who are inter-
ested in the field of financial banking and international
trade.



4 Science and Technology - National Contact Point

LedouxzB mETT I AF
AT NGE -

BEEERHAZ AL
RERSEBFNERE
WF BB R - 2T
NEHTREBEEL
seaE 0 T BRI AS R -
BE, NEBHEWLE L
48 0 HRHUE R http://www.
ncp-Taiwan.ntust.edu.
tw AT UL =R HLEU-
FPTERMER N R E
O h@EREFAESE
BB E R 2T
IR EAEU-FPETEC I
& o

B KBEERRHIEIR LT

SR FE BT » BIBEU-

FPTET SR @ #

B THEEBEEEER

MBI FTETE - E_E

BRERR 2007 EHHBKE SESIOERMIT(VFE =SS BaENEXLBMFEARESTE A

w2 5ITOM) T RN S THARII AR AT E - BREEU-  HEEAEREERNAE  BEL—EINREASER

FP7, » WErEBLEEZ2013F  TEREMRZEYT K-

BIREFLEPPISE AR EL » BITNAER « ATFHE

INBUAPZEERTIE AESE © BEMREETEHBONMRAEZECERSY A&
IR EREATLERONFREN S EBFTEE - &

BYHITHEMFPTETIE  BNZESME—EHN EERETERESTHNGEFRREMEEE  ¥HE

TEREGAEE ) R o ANRIBEAIFPEETE 0 TER  HEER -

Brag Bk | AR EIRE - IR ERE2E TS

MRS ) SIEBRERNEEZ#E -

FU-FPEI R 4% BEAI B VE T AZ E 2008498
THESERFRAREBIERNKIL  ZIATNKE
=HERNEEZERRM  BHEESAEEERSA
EHNRBEHRBERESE - BREESIEHEES
BRENESHRERKE B - AR EEU-
FP7 » AERA It EEHE RN ERE -

BOMK B EEERGuy LedouxXFEELIZH
K7 BGREF—RARBEM T ENERT
= WS BERBUNT R AT ERRNEER
e BRERESEER N HRAREESF -
FEBEENPRARESET BN REE
UHBEY 11IEFE - BTG » BGuy

OCTOBER 2008 -« [} [l']:f[7* EU NEWSLETTER



Science and Technology - National Contact Point 5

Science and Technology - National Contact Point

“The Seventh Research Framework Programme (EU-FP7)” was launched
in 2007 and will last until 2013, with total funding of 53 billion Euros (almost
2,500 billion NT). It is designed to support a wide range of participants:
from universities, through public authorities, to small enterprises and re-
searchers in developing countries.

With the implementation of the Seventh Framework Programme, the Eu-
ropean Commission has established a new network of National Contact
Points (NCPs). As under FP6, the network of National Contact Points is the
main structure to provide guidance, practical information and assistance
on all aspects of participation in the Seventh Framework Programme.

On September 1, 2008, the “national contact point of EU-FP, Taiwan office (NCP-Taiwan)” officially opened
at the National Taiwan University of Science and Technology (NTUST). It is funded by the National Science
Council (NSC). The establishment of NCP-Taiwan will initiate cooperation in technology research and develop-
ment between Taiwan and the European Union. Cross-border cooperation will be beneficial and helpful for the
excellent R&D teams of both Taiwan and the EU. By actively participating in the EU-FP7 program, Taiwan can
benefit from this world-class research program.

During the opening ceremony, the Head of the European Economic and Trade Office, Guy Ledoux, stated that
international cooperation has long been an important element of the research programmes of the European Un-
ion, and is now a vital pillar in the development of the European Research Area. EU-Taiwan cooperation in sci-
ence and technology gum
already exists. Under
the Sixth Framework
Programme, Taiwan
research institutes par-
ticipated in 11 projects.
This is a good start, he
said, but he believes
that it can go much
further.

Taiwan’s new contact
office will facilitate ac-
cess for Taiwan’s re-
search community,
both the private sector
and the public sector.
CEO of EU-FP Na-
tional Contact Point-
Taiwan Office, Dr. Y. C. Heng emphasized that the first exclusive website of NCP-Taiwan has been placed on
http://www.ncp-Taiwan.ntust.edu.tw. The information provided on this website will serve as the contact window
which provides latest information of EU-FP7 and represents an international community actively assisting aca-
demic research units in Taiwan for participating at the EU-FP. In addition, Industrial Technology Research Insti-
tute (ITRI) is appointed by the Ministry of Economic Affairs (MOEA) to promote the “Bridging Taiwan’s Industry
and European Innovation via Joint Research under EU-FP7” project. The domestic industries and academia
will be supported by these two projects for entering international markets. Through this collaboration between
Taiwan and EU, a new model of cooperation of science and technology can be created.

European researchers have a lot to learn from the Taiwan’s research community, while Taiwanese researchers
can learn from their European counterparts. Both the EU and Taiwan will gain from developing their coopera-
tion in the field of Science and Technology by learning from each other.
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European Development Days

The European Commission and the French Presiden-
cy of the European Union have officially announced
that the European Development Days (EDD) 2008
event will be held from 15 to 17 November at the Palais
de la Musique and Palais des Congrés in Strasbourg,
France. EDD 2008 is one of the major events in the
international development calendar, falling at a unique
strategic time for Europe and its partners, two months
after the United Nations General Assembly and a few
weeks before the Doha Conference. Following the
EDD events in 2006 (on governance) in Brussels and
2007 (on climate change) in Lisbon, this third edition
of the event will focus on the role of local authorities
and the local dimension of development.

European Commissioner for Development and Hu-
manitarian Aid Louis Michel stated that “local action
and international action are two sides of the same im-
petus for development. The European Development
Days 2008 will put forward new ideas, based on the
premise that local action is indispensable if our devel-
opment effort is to succeed. It is essential that Euro-
pean citizens feel committed to engage in a stronger
partnership with developing countries. Following the
success of the 2006 and 2007 editions, we very much
look forward to welcoming all participants to Stras-
bourg for the 2008 edition.”

Alain Joyandet, the French Minister of State with re-
sponsibility for Cooperation and “Francophony” also
emphasised that “at the centre of our discussions this
year we would like to reflect with all participants on
the local dimension of development, cooperation and
implementation of the Millennium Development Goals
in particular. Together we will look at access to basic
services such as education, health and drinking water.
Also, the EDD will provide an opportunity to spur all
European players into action on the new challenges in
development, by seeking to provide practical solutions
to the food crisis in particular.”

The European Development Days provide a unique
opportunity for debating, exchanging new ideas, cre-
ating synergies and launching practical initiatives.
The event demonstrates Europe's commitment to ad-
dressing issues in the development field. In addition,
the EDD have become a regular high-level event in
the European and international calendar. Every year
since 2006, the event has hosted more than 3,000
participants from all continents, representing some
1,200 organisations from the development sector.

The European Union is the leading development aid
donor, accounting for 56% of the worldwide total,
amounting to € 47.6 billion in 2007. EU aid will rise
to €66 billion in 2010 and €90 billion in 2015. The Eu-
ropean Union is also the developing countries' main
trading partner.

The EDD are more than a not-to-be-missed institu-
tional gathering; they also aim to raise public aware-
ness of development cooperation issues. To this end,
a number of events will be organised for the general
public, including exhibitions, festivals, concerts, work-
shops and fairs. The EDD have been playing a sig-
nificant role in forming a natural platform for discuss-
ing the major issues in development cooperation and
launching new initiatives, and they give everyone a
say: public administrations, parliaments, local authori-
ties, civil society, international organisations, academ-
ics, development agencies, the private sector and the
media.
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Anti-Counterfeiting Initiative

Intellectual property (IP) has significant economic and
social implications: it is a tool for the development of
cultural creations, new technologies and new products
that will eventually be available to society. Indeed, re-
cording artists, inventors, writers and many other indi-
viduals and industries depend on intellectual property
rights (IPR) for a living, for a return on their investment,
and crucially for future investment, otherwise much of
this activity would cease.

Discussion of ACTA, the proposed Anti-Counterfeiting
Trade Agreement, continued in Washington, D.C., July
29-31. Participants, who included Australia, Canada,
the European Union, Japan, Korea, Mexico, Morocco,
New Zealand, Singapore, Switzerland, and the United
States, welcomed the statement in the July 2008 G8
Toyko Summit Declaration that G8 Members support
“the acceleration of negotiations to establish a new
international legal framework, the Anti-Counterfeiting
Trade Agreement (ACTA), and seek to complete the
negotiation by the end of the year”.

Participants reaffirmed their goal—to combat global in-
fringements of intellectual property rights, particularly
counterfeiting and piracy—by increasing international
cooperation, and strengthening the framework for ef-
fective enforcement and relevant IPR enforcement
measures.

ACTA's goal is to provide a high-level international
framework that strengthens the global enforcement of
intellectual property rights and helps in the fight to pro-
tect consumers from the health and safety risks asso-
ciated with many counterfeit products. The European
Union hopes this agreement will set a positive agenda
for IPR enforcement and that other countries will join.

The EU has a mandate to negotiate ACTA, and the
European Commission already has consulted, and will
continue to consult, with industry and other interested
stakeholders, as have other interested participants.

ACTA would contribute to fighting counterfeiting in
three ways:

@ Building international cooperation leading to harmo-
nized standards and better communication between
authorities. This will build on coordinated anti-counter-
feiting work the EU is already doing with large partners
like the U.S. These standards would then be spread to
other countries if they wished to sign up to ACTA. The
EU has proposed transitional mechanisms and techni-
cal assistance to help advanced developing countries
join the pact in the future.

@ Establishing common enforcement practices to pro-
mote strong intellectual property protection in coordi-
nation with rights holders and trading partners. The EU
is consistently pushing countries like China to enforce
anti-counterfeiting legislation and to toughen the legal
penalties for intellectual property theft. Closer coordi-
nation on international benchmarks can reinforce this
pressure.

@ Creating a strong modern legal framework which
reflects the changing nature of intellectual property
theft in the global economy, including the rise of easy-
to-copy digital storage mediums and the increasing
danger of health threats from counterfeit food and
pharmaceutical drugs.

The July 29-31 meeting was the latest in a series to
develop aspects of the proposed agreement, and dis-
cussion focused on civil remedies for infringements
of intellectual property rights, including the availabil-
ity of preliminary measures, preservation of evidence,
damages, and legal fees and costs. Participants made
steady progress, continued previous discussions on
border enforcement of intellectual property rights, and
agreed to continue their work at another substantive
meeting to be held at a mutually convenient time in the
near future.

They also agreed to continue consulting with stake-
holders through domestic processes, to share the re-
sults of these consultations at their next meeting, and
to continue exploring opportunities for stakeholder con-
sultations in connection with future ACTA meetings.
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Eco Driving

It is a simple fact that we have only one earth on which
to live. However, with so many things that are compro-
mising our environment, it becomes more and more
difficult and challenging to maintain the beauty and
soundness of this huge and unique “ark”.

Over the last 50 years, evidence has been getting |

stronger that most global warming has occurred due to
human activities. Humanity and other life forms are in
danger of serious consequences triggered by the global
temperature increase. The good news is that there are
increasingly more countries and international organisa-
tions that are working on trying to save this wounded
planet and help it recover via certain measures. The
European Commission is one of the most important
and active political bodies in this regard.

The Ecodriven Project, which came about with the sup-
port of the European Commission through the “Intelli-
gent Energy Europe” Programme, is a European-wide
campaign for improving driving behaviour, energy-effi-
ciency and traffic safety among drivers of passenger
cars, delivery vans, lorries and buses organised from
2006 to 2008.

The campaign is initiated and co-ordinated under the
project umbrella named ECODRIVEN and will be run-
ning in a total of 9 EU countries. The campaign will take
a bottom-up approach in initiating and interconnecting
various new as well as existing European-wide local
and regional collaborations and initiatives to achieve
the campaign goals. ECODRIVEN has led to the es-
tablishment of a European-wide network of local and
regional collaborations between local actors, relevant
local departments, and national and international com-
panies and organisations

Ecodriving is a way of driving that reduces fuel con-
sumption, greenhouse gas emissions and accident
rates. Ecodriving is about driving in a style suited to
modern engine technology: smart, smooth and safe
driving techniques that lead to average fuel savings of
5-10%. Ecodriving offers benefits for drivers of cars,
vans, lorries and buses: cost savings and fewer ac-
cidents as well as reductions in emissions and noise
levels. Several European countries have implemented
successful ecodriving programmes.

Living on the same planet, Taiwanese are confronting
tougher problems with a tremendous number of cars
and motorcycles on a small land area. What the EU has
done might be a model for the Taiwanese authorities. In
addition, the government could pay more attention to
development of eco-innovative technologies to handle

the destroyers of our fresh air and blue sky, and to save
more of the daily decreasing energy as well.

Golden Rules of Ecodriving

1.Shift up as soon as possible: Shift up between 2,000 and
2,500 revolutions.

2.Maintain a steady speed: Use the highest gear possible
and drive with low engine RPM.

3.Anticipate traffic flow: Look ahead as far as possible and
anticipate surrounding traffic.

4.Decelerate smoothly: When you have to slow down or
stop, decelerate smoothly by releasing the accelerator
in good time, leaving the car in gear.

5.Check the tyre pressure frequently: 25% too low tyre
pressure increases rolling resistance by 10% and fuel
consumption by 2%.
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Finland - the City of Turku : Inspired by the past - heading for the future

Turku is the capital and heart of South-West Finland, known as the Province of “Finland Proper”. Many people ask, why this strange
name - “Finland Proper”? But a closer look into history gives the answer.

Turku is Finland’s oldest town, celebrating its 780th anniversary next year. For centuries, Turku was the administrative, political, cul-
tural and economic centre of a country which over a long time developed into what is today known as Finland. It was the port of trade
and innovations.

Until 1809, Finland was part of Sweden. As part of European wars, Russia con-
quered Finland - and relocated the capital from Turku to Helsinki in order to
weaken Swedish and Western influence, and have it nearer Saint Petersburg and
the new ruler.

Turku is proud of its rich historical past, but is firmly looking to the future. Today,
it is a vibrant city of commerce, industry and innovations. Some 30,000 students
are studying in its three science universities. Add around 10,000 students of
Finland “s largest University, and it becomes clear that Turku is a key university
centre in the Baltic Sea Region. A growing number of foreign students are finding
their way to the internationally highly ranked universities of Turku.

Turku is also an inspiring city of culture. In recognition of that, the European Union
has nominated Turku as the European Capital of Culture in 2011.

Turku is located at the gates of the Baltic Sea - next to the incredibly beautiful
Turku Archipelago of over 20,000 islands. Its history has always been linked to the
sea. Therefore, it is no surprise that the maritime sector and shipbuilding at its
heart are the largest sector of business activity in the region.

Turku is the home of the largest and most luxurious cruise vessels in the world.
Freedom of the Seas, delivered in 2006 and its sisters are the biggest cruise ships
sailing the oceans.

(www.turku.fi)

Text and pictures courtesy of the Finland Trade Center, Taipei
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